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COMMUNICATION FROM THE

CLERK OF THE HOUSE

The SPEAKER pro tempore laid be-
fore the House the following commu-
nication from the Clerk of the House of
Representatives:

OFFICE OF THE CLERK,
U.S. HOUSE OF REPRESENTATIVES,

Washington, DC, May 28, 1997.
Hon. NEWT GINGRICH,
The Speaker, U.S. House of Representatives,

Washington, DC.
DEAR MR. SPEAKER: Pursuant to the per-

mission granted in Clause 5 of Rule III of the
Rules of the U.S. House of Representatives. I
have the honor to transmit a sealed envelope
received from the White House on May 28,
1997 at 11:00 a.m. and said to contain a mes-
sage from the President whereby he notifies
the Congress of the continuation of the na-
tional emergency with respect to the Federal
Republic of Yugoslavia (Serbia and
Montenegro) and the Bosnian Serbs.

With warm regards,
ROBIN H. CARLE,

Clerk, U.S. House of Representatives.

f

CONTINUATION OF EMERGENCY
WITH RESPECT TO THE FED-
ERAL REPUBLIC OF YUGOSLAVIA
(SERBIA AND MONTENEGRO) AND
THE BOSNIAN SERBS—MESSAGE
FROM THE PRESIDENT OF THE
UNITED STATES (H. DOC. NO. 105–
87)

The SPEAKER pro tempore laid be-
fore the House the following message
from the President of the United
States; which was read and, together
with the accompanying papers, without
objection, referred to the Committee
on International Relations and ordered
to be printed:

To the Congress of the United States:
Section 202(d) of the National Emer-

gencies Act (50 U.S.C. 1622(d)) provides
for the automatic termination of a na-
tional emergency unless, prior to the
anniversary date of its declaration, the
President publishes in the Federal Reg-
ister and transmits to the Congress a
notice stating that the emergency is to
continue in effect beyond the anniver-
sary date. In accordance with this pro-
vision, I have sent the enclosed notice
to the Federal Register for publication,
stating that the emergency declared
with respect to the Federal Republic of
Yugoslavia (Serbia and Montenegro),
as expanded to address the actions and
policies of the Bosnian Serb forces and
the authorities in the territory that
they control within the Republic of
Bosnia and Herzegovina, is to continue
in effect beyond May 30, 1997.

On December 27, 1995, I issued Presi-
dential Determination No. 96–7, direct-
ing the Secretary of the Treasury, inter
alia, to suspend the application of sanc-
tions imposed on the Federal Republic
of Yugoslavia (Serbia and Montenegro)
and to continue to block property pre-
viously blocked until provision is made
to address claims or encumbrances, in-
cluding the claims of the other succes-
sor states of the former Yugoslavia.
This sanctions relief, in conformity
with United Nations Security Council

Resolution 1022 of November 22, 1995
(hereinafter the ‘‘Resolution’’), was an
essential factor motivating Serbia and
Montenegro’s acceptance of the Gen-
eral Framework Agreement for Peace
in Bosnia and Herzegovina initialed by
the parties in Dayton on November 21,
1995, and signed in Paris on December
14, 1995 (hereinafter the ‘‘Peace Agree-
ment’’). The sanctions imposed on the
Federal Republic of Yugoslavia (Serbia
and Montenegro) were accordingly sus-
pended prospectively, effective Janu-
ary 16, 1996. Sanctions imposed on the
Bosnian Serb forces and authorities
and on the territory that they control
within the Republic of Bosnia and
Herzegovina were subsequently sus-
pended prospectively, effective May 10,
1996, also in conformity with the Peace
Agreement and the Resolution.

Sanctions against both the Federal
Republic of Yugoslavia (Serbia and
Montenegro) and the Bosnian Serbs
were subsequently terminated by Unit-
ed Nations Security Council Resolution
1074 of October 1, 1996. This termi-
nation, however, did not end the re-
quirement of the Resolution that
blocked funds and assets that are sub-
ject to claims and encumbrances re-
main blocked, until unblocked in ac-
cordance with applicable law. In the
last year, substantial progress has been
achieved to bring about a settlement of
the conflict in the former Yugoslavia
acceptable to the parties. Elections oc-
curred in the Republic of Bosnia and
Herzegovina, as provided for in the
Peace Agreement, and the Bosnian
Serb forces have continued to respect
the zones of separation as provided in
the Peace Agreement. The ultimate
disposition of the various remaining
categories of blocked assets are now
being addressed, beginning with the
unblocking of five Yugoslav vessels lo-
cated in various United States ports ef-
fective May 19, 1997.

Until the status of all remaining
blocked property is resolved, the Peace
Agreement implemented, and the
terms of the Resolution met, this situ-
ation continues to pose a continuing
unusual and extraordinary threat to
the national security, foreign policy in-
terests, and the economy of the United
States. For these reasons, I have deter-
mined that it is necessary to maintain
in force these emergency authorities
beyond May 30, 1997.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, May 28, 1997.
f

COMMUNICATION FROM THE
CLERK OF THE HOUSE

The SPEAKER pro tempore laid be-
fore the House the following commu-
nication from the Clerk of the House of
Representatives:

OFFICE OF THE CLERK,
U.S. HOUSE OF REPRESENTATIVES,

Washington, DC, May 29, 1997.
Hon. NEWT GINGRICH,
The Speaker, U.S. House of Representatives,

Washington, DC.
DEAR MR. SPEAKER: Pursuant to the per-

mission granted in Clause 5 of Rule III of the

Rules of the U.S. House of Representatives. I
have the honor to transmit a sealed envelope
received from the White House on May 29,
1997 at 4:00 p.m. and said to contain a mes-
sage from the President whereby he notifies
the Congress of the continuation of the waiv-
er currently in effect for the People’s Repub-
lic of China under the Trade Act of 1974, as
amended, for a further 12-month period.

With warm regards,
ROBIN H. CARLE,

Clerk, U.S. House of Representatives.

f

EXTENSION OF WAIVER AUTHOR-
ITY FOR THE PEOPLE’S REPUB-
LIC OF CHINA—MESSAGE FROM
THE PRESIDENT OF THE UNITED
STATES (H. DOC. NO. 105–86)

The SPEAKER pro tempore laid be-
fore the House the following message
from the President of the United
States; which was read and, together
with the accompanying papers, without
objection, referred to the Committee
on Ways and Means, and ordered to be
printed:

To the Congress of the United States:
I hereby transmit the document re-

ferred to in subsection 402(d)(1) of the
Trade Act of 1974, as amended (the
‘‘Act’’), with respect to the continu-
ation of a waiver of application of sub-
sections (a) and (b) of section 402 of the
Act to the People’s Republic of China.
This document constitutes my rec-
ommendations to continue in effect
this waiver for a further 12-month pe-
riod and includes my determination
that continuation of the waiver cur-
rently in effect for the People’s Repub-
lic of China will substantially promote
the objectives of section 402 of the Act,
and my reasons for such determina-
tion.

WILLIAM J. CLINTON.
THE WHITE HOUSE, May 29, 1997.

f

SENATE BILL REFERRED

A bill of the Senate of the following
title was taken from the Speaker’s
table and, under the rule, referred as
follows:

S. 768. An act for the relief of Michel Chris-
topher Meili, Giuseppina Meili, Mirjam
Naomi Meili, and Davide Meili.

f

ADJOURNMENT

The SPEAKER pro tempore. Without
objection, the House stands adjourned
until 12:30 p.m. on Tuesday, June 3,
1997, for morning hour debates.

There was no objection.
Accordingly (at 10 o’clock and 6 min-

utes a.m.), under its previous order, the
House adjourned until Tuesday, June 3,
1997, at 12:30 p.m. for morning hour de-
bates.

f

EXECUTIVE COMMUNICATIONS,
ETC.

Under clause 2 of rule XXIV, execu-
tive communications were taken from
the Speaker’s table and referred as fol-
lows:
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